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Редакция бағанасы

ҚР Әділет министрі М. Бекетаевтың 2018 жылғы 24 желтоқ-
санда Үкіметтік сағатында жылжымайтын мүлікті тіркеу мәселе-
лері бойынша сөз сөйлеуі

Конституциялық және әкімшілік құқық 
Р.Қ. СӘРПЕКОВ Шет елдерде жария дауларды реттеудің ба-

лама нысандарын қолдану мәселесіне
В.Х. СЕЙТИМОВА Қазақстан Республикасының Конститу-

циялық кеңесі – отбасы мен балалықты қорғау кепілі
Ж.О. ТІЛЕМБАЕВА Заң шығармашылығындағы болжаудың 

рөлі және заңдар қолданысының құқықтық салдарын айқындау өл-
шемшарттары туралы

Р.Г. НҰРМАҒАМБЕТОВ «Конституциялық реттеу» ұғымы 
туралы білімді тарихи-құқықтық талдау

А.Б. ҚАЙЖАҚПАРОВА, Б.Б. ЕРМЕКБАЕВ Әкімшілік 
әділет жүйесінде шағымдану институттары

Азаматтық және азаматтық іс жүргізу  құқығы
Х.-Й. ШРАММ  Жария-құқықтық және жеке-құқықтық рет-

теу әдістерінің арақатынасы
Е.А. ДЮСЕНОВ, А.К. ЛЯМБЕКОВА Қоршаған ортаны 

қорғау және энергия техникалық және денсаулық сақтау (клини-
калық зерттеулер) саласындағы құқықтық ережелерді жеткізудің 
ағымдағы мәселелері

У.Е. КУДИЯРОВА Ерлі-зайыптылардың бірлесіп жазатын 
өсиетінің құқықтық табиғаты

Г.Э. ӘБДІРАСҰЛОВА Қазақстан Республикасының азамат-
тық-құқықтық ақпарат айналымы аясындағы халықаралық ынты-
мақтастығының өзекті мәселелері

Қылмыстық құқық және қылмыстық процесс
О.И. СЕМЫКИНА (Мәскеу қ.) Заңды тұлғалардың қылмы-

стық жауаптылығының онтологиясы

Халықаралық құқық және салыстырмалы 
құқықтану

Е.М. АБАЙДІЛДИНОВ Егеменді Қазақстанда халықаралық 
шарттарды орындауды конституциялық реттеу

М.Ж. КУЛИКПАЕВА Халықаралық ғарыш құқығындағы жа-
уаптылық туралы нормалар және оларды Қазақстан Республикасы-
ның ұлттық заңнамасына имплементациялау

И.А. ОРЛОВА (Санкт-Петербург қ.) Халықаралық, трансұлт-
тық және шетелдік юрисдикциялық органдардың шешімдері: мой-
ындау және орындау проблемалары

Құқықтық мониторинг
Е.М. ЕЛУБАЙ, А.Ж. ҚАЛМАҒАМБЕТОВ Қазақстан Ре-

спубликасындағы сақтандыру қызметін ұйымдастырудың кейбір 
аспектілері (құқықтық мониторингтің нәтижесі)

Қ.Ж. ҚУАНДЫҚОВ, М.Қ. ЖУСУПБЕКОВА, Р.З. АБДРАХ-
МАНОВ  Қазақстан Республикасы ауыл шаруашылығы коопераци-
ясының ұйымдастырушылық-құқықтық дамуының проблемалары

Мемлекеттік тілдегі заң шығармашылығы практи-
касынан

Т.Е. МУШАНОВ, Н.А. ХАМЗИНА Қазақ әліпбиін латын 
графикасына көшірудің кейбір мәселелері

Б.А. ШОЛАН  Халықаралық құжаттардағы терминдердің 
кейбір мәселелері

Н.А. БАЙКӘРІМОВА, Д.М. ШЫҢҒЫСБАЕВА Ғылыми 
лингвистикалық сараптаманың кейбір мәселелері туралы

А.К. МАХАМБЕТОВА, К.А. АЙНАБАЕВА Терминдерді 
біріздендіру – уақыт талабы

Жас ғалым мінбері
А.С. ТӨЛЕПБАЕВА, Т.К. МАКЕНОВ Жария құқықтық қа-

тынастардан туындайтын дауларды сотқа дейінгі реттеу институ-
тының құқықтық табиғаты
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Д.Б. АБДИЛЬДИНА Халықаралық шарттар жобаларына 
ғылыми сараптама жүргізудің кейбір ерекшеліктері туралы

Ф.П. ДОСАНОВА Жария құқықтық қатынастардан туын-
дайтын дауларды сотқа дейінгі реттеудің баламалы нысандары: 
шетелдік тәжірибе және Қазақстан Республикасында пайдалану 
перспективалары

М.Н. БАЙСАҚАЛОВА «Батыс Еуропа – Батыс Қытай» 
халықаралық транзит дәлізінің құрылуы мен жұмыс істеуінің 
құқықтық проблемалары

А.Қ. РАҚЫШЕВА  «Теміржол көлігі туралы» Қазақстан Ре-
спубликасының Заңын талдау және оны қолдану практикасы 

Ғылыми өмір хроникасы
Қазақстан Республикасы Заңнама институты Ғылыми-әдісте-

мелік кеңесінің ғылыми зерттеулердің нәтижелерін талқылау бой-
ынша кеңейтілген отырысы туралы ақпараттық хабарлама, Астана 
қ., 2018 жылғы 27 қыркүйек

 «Халықаралық сот төрелігі және интеграциялық үдерістерді 
нығайту» халықаралық конференциясы туралы ақпараттық хабар-
лама, Минск қ., 2018 жылғы 18-19 қазан 

Әкімшілік құқық бойынша «Әкімшілік құқықтағы атқа-
рушылық іс жүргізу» тақырыбындағы IX халықаралық ғылы-
ми-практикалық конференция туралы ақпараттық хабарлама, 
Астана қ., 2018 жылғы 1-2 қараша

Қазақстан Республикасы Заңнама институты Ғылыми-әдісте-
мелік кеңесінің ғылыми зерттеулердің нәтижелерін талқылау бой-
ынша кеңейтілген отырысы туралы ақпараттық хабарлама, Астана 
қ., 2018 жылғы 16 қарашада

Қазақстан Республикасы Заңнама институты Ғылыми-әдісте-
мелік кеңесінің ғылыми зерттеулердің нәтижелерін талқылау бой-
ынша кеңейтілген отырысы туралы ақпараттық хабарлама, Астана 
қ., 2018 жылғы 30 қараша 

Қазақстан Республикасының Тұңғыш Президенті күніне ар-
налған кітап көрмесі туралы ақпараттық хабарлама 

Қазақстан Республикасы Заңнама институты Ғылыми-әдісте-
мелік кеңесінің ғылыми зерттеулердің нәтижелерін талқылау бой-
ынша кеңейтілген отырысы туралы ақпараттық хабарлама, Астана 
қ., 2018 жылғы 5 желтоқсан 

Новосибирскке қызметтік сапар туралы ақпараттық хабарла-
ма, 2018 жылғы 5 желтоқсан 

Мәскеуге қызметтік сапар туралы ақпараттық хабарлама, 2018 
жылғы 6-8 желтоқсан 

Кітапхана қорына түскен басылымдар көрмесі туралы ақпа-
раттық хабарлама

 «Жаршының» мұрағат беттері
М.А. АЙЫМБЕТОВ Заң терминдері сөздігін түзудің  кейбір 

мәселелері (ҚР ЗИ Жаршысы. – №3(27)-2012. - 127-130 б.).
Б.А. ШОЛАН М.А. Айымбетовтің  «Заң терминдері сөздігін 

түзудің кейбір мәселелері» деген ғылыми жарияланымына қайта 
оралғанда

Есімнама
Ш.В. ТЛЕПИНА Құқық қорғаушысы (Р.К. Сәрпековтің туған 

күніне орай) 
Заң ғылымдарының кандидаты, доцент Ж.О. Тілембаеваның 

мерейтойына орай
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Р.Г. НУРМАГАМБЕТОВ Историко-правовой анализ знаний о 

понятии «конституционное регулирование»
А.Б. КАЙЖАКПАРОВА, Б.Б. ЕРМЕКБАЕВ Институты обжа-

лования в системе административной юстиции
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ЗАҢ ТЕРМИНДЕРІ СӨЗДІГІН ТҮЗУДІҢ
 КЕЙБІР МӘСЕЛЕЛЕРІ

Айымбетов Мәди Айтбенбетұлы,
ҚР Заң шығару институты Лингвистика орталығының
НҚА және халықаралық шарттар жобаларына
 ғылыми лингвистикалық сараптама секторының 
жетекші ғылыми қызметкері

Заң термині әлдеқайдан пайда бола қа-
латын өзгеше бір атаудың көрінісі емес, ол 
кәдуілгі қолданыстағы сөздің белгілі бір лек-
сикалық мағынаға ие болуы, яғни, тілші-линг-
вистерше айтсақ, терминденуінің нәтижесі-
нен туындайтын аталым. Бұл арада біз термин 
жасалымының табиғатына байланысты көп-
теген ғылыми-теориялық мәселелерін және 
кезінде А. Байтұрсынов, Қ. Жұбанов сынды 
ұлт зиялыларының негіздеп кеткен класси-
калық қағидаттарына тоқталып жатпай-ақ 
қоялық. Біздің айтпағымыз, термин қорын, 
оның ішінде, заң терминдерін жинақтап, жүй-
елеудің практикалық бір жолы – заң сөздігін 
түзудің кейбір мәселелері. 

Қазір тіл проблемасына қатысты әртүрлі 
жиындарда, баспасөз беттерінде мемлекет-
тік тілде заң терминдері жасалған жоқ неме-
се өз деңгейінде емес, ол әлі біріздендірілген 
жоқ деген сияқты пікірлер айтылуда. Мұн-
дай ұшқары пікірлерге өз басым қосыла ал-
маймын. Әрине, заң өз тілімізде жазылып 
жатқан жоқ, заң тілі – аударма арқылы қол-
данысымызға еніп отыр. Әйтсе де қолымы-
зда бар қазақша заң мәтіндерін түпнұсқалық 
тілдің жолма-жол аудармасы деп қараушылық 
көңіл-күйден арылуымыз керек. Аударма-
ның да аудармасы бар (әрі-беріден соң заң-
ның орысша, түпнұсқалық мәтіні деп жүр-
геніміздің өзі басқа тілден жасалған аударма 
емес екеніне кім кепілдік бере алады? Орыс 
тіліндегі заң мәтіндерінің кейбір тұстарын-
да ауыр оқылатын күрделі сөйлемдердің 
түсініксіздеу оралымына көзіңіз сүрінгенде, 
амалсыз осындай ойға қаласыз). Сондықтан 
заң мәтіні өз тілімізде жатық оқылса, оны неге 
заңның қазақша нұсқасы деп қарамасқа. Міне, 
осы тұрғыдан келсек, өз тілімізде де баламалы 
заң термині жасалтынына шек келтіруге бол-
майды. Заң мемлекеттік тілде жазылуы үшін 
ұлттық тіліміздегі заң терминдерінің белгілі 
бір мөлшердегі қоры болуы қажет. Ал бұл 
қор қалай жасалады, оның бастау алар дерегі 
қайда дегенге келсек, мұны тәуелсіздігіміздің 
жиырма жылы ішінде қабылданып, қолда-
нылып жүрген заңдардың мәтінінен іздеуіміз 
қажет. Ал заң мәтінінің түпнұсқалық тілі тұта-
стай қазақшаға айналған кезде осыған дейінгі 
жасалған терминдік қорымыздың кәдеге аса-
ры әбден сөзсіз. 

Қолда бар терминдік қорды жинақтап, ек-
шеп, саралап, заң шығармашылығында қолда-
нысқа енгізудің бір жолы – сөздік түзу. Сөздің 
жұмыс істеп, тіршілік етуіне, қолданылу дең-
гейінің кеңеюіне бірден-бір көмекші құрал – 
сөздік. Сөздік мазмұны арқылы сөз баламасын 
танимыз, сөз ұғымын нақтылаймыз, анықтай-
мыз, қолданыстық жолдарын табамыз, тағы-
сын-тағылар дегендей. 

Заң сөздігі салалық сөздік, түсіндірме 
сөздік, тұрақты тіркестер сөздігі, жалпыла-
ма атаулар сөздігі және тағысын-тағылар бо-
лып бөлініп, жіктелтіндігін айтсақ, бұлардың 
әрқайсын жасаудың өзіндік ерекшеліктері бар 
екендігін ескерген абзал. Жалпы заң термині 
белгілі бір нормалық жүктемесі бар, қоғам 
өміріндегі қарым-қатынастың сан-салалы 
мәселелерінде қолданылатын ұғым аталымы. 
Ал бұл ұғымға қойылатын ең басты талап – 
оның құқықтық дәлдігі, нақтылығы, екі ұдай 
мағынаны білдірмеуі. Осы тұрғыдан келгенде 
заң термині сөздігін жасауға да қойылатын 
талап заңнамалық нормамен үйлесім таба-
тын сөздерді не тұрақты тіркестерді екшеп, 
ажырата білуге келіп саяды. Ал терминге ай-
налған сөздің екшелуі оның қолданыс жиілі-
гіне, дәлірек айтқанда, өміршеңдігіне байла-
нысты болады. Әрбір жаңа аталымның заң 
лексикасына кірігуі үшін оның қолданыс ая-
сының неғұрлым кең болуы тиіс. Яғни заңдық 
тұрғыдан басымдықта болуы қажет. Мәселен, 
қазір қолданылу жиілігі айқындалған «пай-
ыз», «заңнама» терминдерін алайық. Бұл ата-
лымдар да заң мәтіндері мен ресми құжат-
тарға бірден үйлесе кеткен жоқ, «процент», 
«заңдар» деген бұрынғы нұсқасымен қатар 
қолданылып, терминдердің бірізді болмауы 
төңірегіндегі айтыс-тартыс пікірлердің объ-
ектісіне айналды. Себебі, термин қолданы-
сында радикалды ұстанымды жақтаушыларға 
түбірі парсылық «пайыздан» гөрі бұрынғы 
түбірі латын, үйреншікті «процент» әлдеқай-
да нақтылы, айқынырақ көрінді. Ал шынту-
айтына келгенде әлдененің белгілібір бөлігі, 
үлесі деген ұғымнан шығатын «пай» сөзінің 
қолданыс жиілігі өз тілімізде бұрыннан да 
болған. Сондықтан да түбірі «пайдан» бастау 
алар «пайызға» үрке қарамай, оны лексикамы-
зға сіңіре білсек, ұтылмағанымыз. Сол сияқты 
«заңдар» аталымы да «законодательство» тер-
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миніне түпнұсқалық баламасы бола алмаған-
дықтан, «заңнама» аталып, ұлттық реңкі бар 
төл сөзімізге айналды.

Қолданысымызға түбегейлі енген тер-
миндерді басқа тілден енген немесе қазақша 
баламасы табылған деп ендеп, таңбалауымы-
здың өзі шарттылық. Зерделеп қараған адамға 
бүгінгі терминдерімізде төл сөзімізбен қатар 
басқа тілден енген де атаулар саны аз емес. 
Тіпті қазақша баламасы табылған деген тер-
миндердің бірқатарының түбірі араб, парсы 
тілінен алынған. Мысалы абат, ағза, азамат, 
ақы, апат, арыз, аспап, есеп, жаза, залал, қа-
улы, қаржы, құзыр, құқық, қызмет, лауазым, 
мәдениет, мәре, мән, мәртебе, мәслихат, ме-
кен, мектеп, нышан, сұхбат, сипат, сауал, са-
нат, ресім, ресми, пікір, пән, пайда, тарап, 
танап, талап, табиғи, тағам, тәлімгер, тәркі, 
хабар, цифр, шарт, ықпал, ықтимал, ілім және 
т.б. толып жатқан аталымдардың түп төркіні 
араб сөзі болса, ал жеке, зардап, зиян, куә, куә-
гер, мердігер, өнер, нарық, мөр, құн, үміткер, 
шәкірт және тағы басқа да талай-талай сөздер 
парсы тілінен енген.

Сондықтан да шет тілінен енген сөз-ата-
лымдарының өз лексикамызға табиғи сіңісуі, 
оның уақыт өте келе төл аталымға айналуы 
заңды құбылыс. Осы орайда В.И. Дальдің 
мына бір сөзі тіл ұшына оралады: «Если чу-
жое слово принимается в другой язык то, по 
крайней мере, позвольте переиначить его на-
столько, насколько этого требует дух того язы-
ка: он господин слову, а не слово ему» [2, 27].

Дүниеде қанша тіл болса, белгілі бір 
мағынаны, ұғымды беруде әрқайсысының 
өзіне тән ұлттық баламасы, өзіндік өлшем, 
реңктері болатындығы белгілі. Ұлттық тілдің 
өзіне тән ерекшелігі толық сақталмаған жер-
де оның басқа тілдің жетегінде олпаң-солпаң 
еріп кете баратыны сөзсіз. Сондықтан заңды 
өз тілімізде сөйлетеміз десек, қолданылатын 
әрбір сөздің, терминнің қазақша аударма-
сын емес, жатық қазақша баламасын тауып, 
соны бұлжымастай етіп орнықтырумыз керек. 
Сөздік жасаудың, оның ішінде заң терминдері 
мен заң сөзжасамын түзудің басты шарттары-
ның бірі де біздіңше осы.

Ал белгілі бір норманың заңдық өлшемін 
жоғалтып алмас үшін өз тіліңде қолданыла-
тын сөздің әдеби нормасын оның заңи ұғым-
дық нормасымен ұштастыра білуі үшін заң 
мәтінімен жұмыс істеуші маманның тілді 
жақсы білуі әрі сөз болып отырған заң ныса-
насынан толық хабардар болуы шарт. Сонда 
ғана сөздің, терминнің ұлт тілінде жатық сөй-
лейтін баламасын табудағы еңбек өз нәтиже-
сін береді. 

Заңгерлер жақсы білуге тиіс, заңға байла-
нысты рамочный закон, рамочное соглашение 
деген терминдік тіркестер бар. Осыны аудар-

машылар кезінде басты заң, бас келісім неме-
се шеңберлі заң, шеңберлі келісім деп жол-
ма-жол аударма жасап жүрді. Түптеп келгенде 
бұл атаудың заңдық мағынасы екінші бір заңға 
немесе келісімге негіз болатын заң немесе 
келісім деген ұғымды білдіреді. Сондықтан 
мұның негіздемелік заң, негіздемелік келісім 
деген қазақша баламасын қолданысқа енгізіп, 
Мемтерминкомға бекіттіріп алуға тура келді. 
Немесе материнская (родительская) компания 
деген тіркестің де негізгі (бас) компания де-
ген сәтті табылған баламасы қолданысымы-
зға енді. Сол сияқты бұл қатарға родственные 
фирмы – төркіндес фирмалар, дочерние пред-
приятия – еншілес кәсіпорындар деген бала-
маларды жатқызуға болады. Сыртқы тұлғасы 
емес, сөздің ішкі мағынасынан туындайтын 
балама жасау – сөздік түзілімінің басты шар-
ты болуға тиіс. 

Мемлекеттік терминология  комиссиясы 
2009 жылы 18 қарашада бекіткен «қағидат» 
терминін орысшадағы «принцип» терминінің 
өз тіліміздегі түбегейлі баламасы ретінде 
ғана қарастырсақ, мағыналық дәлдікті сақтай 
аламыз ба деген сұрақ туындайды. Латын-
нан алынған, о бастан «principium» – «негіз», 
«бастапқы» мағынасында қолданылатын бұл 
атаудың гуманитарлық саладағы, айталық са-
ясат, тіл, өнер, экономика және т.б. мәселелер-
дегі мәні - «қағидат» болса, нақты ғылымдар 
мен техникада «принцип» болып қала бе-
руі тиіс деп ойлаймыз. Мысалы, «белгілі бір 
тетіктің (механизмнің) жұмыс істеу қағидаты» 
дей алмаймыз ғой. Сол сияқты кезінде Мем-
лекеттік терминология комиссиясы бекіткен 
қоғамдық саяси мәндегі «үдеріс» атауының 
да техника, нақты ғылым саласындағы лек-
сикасы – «процесс» (лат. processus). «Эксплу-
атация» (фр. explotation) терминінің де «қа-
нау» және «пайдалану» деген екі тұрғыдағы 
мағынасын заңның түпмәтіндік қолданысына 
қарай пайдалану қажет. Ал «қамақ» (арест) 
терминін мүлікке қатысты қолданғанда мәтін-
дік ұғымдалуына орай «тыйым салу» деп алу 
керектігін де кейбірде («наложение ареста 
на имущество») ескерген жөн. Экономика-
лық заңдарда жиі қолданылатын форс-мажор 
деген ұғымға төтенше оқиға деп оп-оңай ба-
лама таба қоюға болады. Ал шындығында 
жәй ғана төтенше оқиға осы форс-мажордың 
(французша – құқықтағы нормаға әсері бо-
латын төтенше оқиға, мән-жай) мағынасын 
толық аша алмас еді, себебі мұның артында 
белгілі бір шарттың орындамалғаны үшін жа-
уапкершіліктен толық немесе ішінара босата-
тын мән-жай деген ұғым бар екендігі түсін-
діріледі. Сондықтан жалғыз төтенше оқиға 
деген сөзі форс-мажордың құқықтық сипатын 
шын мәнінде бере алмайтындықтан, сол күй-
інде форс-мажорлық мән-жайлар деп алып 
жүрміз. 
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Заң қолданысының аясы кең, оның бүгінгі 
тұрмыс-тіршілігімізде қамтымайтын саласы 
жоқ. Экономикада, саяси өмірімізде, әлеумет-
тік саладағы жаңа қоғамдық қатынастардың 
мәселелері жаңа ұғымдар мен түсініктерді 
туындатады. Осыған байланысты лексикамы-
зда жаңа терминдер, сөз қолданыстары пайда 
болуда. Бұл – ұлттық тіліміздің қолданыс ая-
сын, ұғымдық көкжиегін кеңейте түсуге ықпа-
лын тигізетін құбылыс. Сөздік түзуде, оны 
бұл жәйтті де басты назарда ұстауға тиіспіз. 

Бұл арада жаңа қолданыстардың денін 
құрайтын халықаралық қолданыстағы тер-
миндерді аудару қажет пе, қажет емес пе де-
ген мәселе туындайды. Осы ретте мүлдем ау-
дармау керек, мағынасы бұрмаланады, бұлар 
ортақ қолданыстағы сөздік қорымызды байы-
татын сөз болып жүре берсін деген де пікір-
лер бар. Бұған белгілі бір дәрежеде қосылуға 
да болады, қосылмауға да болады. Қосылуға 
болатыны – мәселен, қоғамдық санамызға да, 
тілдік қолданысымызға да әбден орныққан ак-
циз, автономия, агент, аксиома, акт, акционер, 
банк, банкрот, библиография, биржа, брига-
да, вексель, грант, демократия, донор, жанр, 
кредит және т.б. осы сияқты толып жатқан 
атаулар аударылмай, тілдік қорымызға әб-
ден сіңісті болып кетті. Бұдан тіліміздің адам 
түсінбестей болып шұбарланып кеткен де еш-
теңесі жоқ. Бірқатар өркениетті елдердің заң 
лексикасынада бұл терминдер айна-қатесіз 
осылай алынып, кәдеге асып жүргені мәлім.

Сонымен бірге халықаралық қолданы-
стағы сөздердің қазақша балмасы сәтті та-
былған нұсқалары да аз емес қой. Бұларды да 
анализ – талдау, анкета – сауалнама, амнистия 
– рахымшылық, аполитизм – бейсаясаттық, 
артерия – күретамыр, архив – мұрағат, архи-
тектура – сәулет, брокер – делдал, конфиска-

ция – тәркілеу, оптимизация – оңтайландыру, 
приватизизация – жекешелендіру, проспект – 
даңғыл, таможня – кеден, казус – шырғалаң, 
кредо – ұстан, ұстаным, ссуда – несие және 
тағысын-тағылар деп санамалап кете беруге 
болар еді. Мемлекеттік терминологиялық ко-
миссия осы жылдар ішінде осындай жүздеген 
терминдерді бекітіп, қазір қолданысымызға 
енгіздік. Қарап отырсаңыз, ұлттық тіліміздің 
бай қорының тұнығынан небір өміршең ба-
ламаны, қазақша сөйлеп тұрған небір атау-
ларды табуға болады екен. Бұл арада термин 
жасалымының ғылыми дәстүрлі граммати-
калық әдістемелеріне сүйене отырып, ежелгі 
салт-дәстүрімізде қанықты бояуымен өрнек-
телген сөз қолданыстарды да, түбірі бір түркі 
сөздерінің қолданыстарын да өзге тіл сөзіне 
баламалық ұғым беретін атауларды молынан 
табуға болады. Сөздік жасауда бұл қазынаны 
да орнымен, жүйесімен пайдалана білуіміз қа-
жет.

Тұжыра айтсақ, заңның мемлекеттік тілде 
сөйлеуі үшін, жақсы сапалы сөздіктер түзеу 
үшін алдымен күнделікті ресми мәтініміздің 
сапасын түзеуіміз қажет. Заң жазудағы сөздік 
қорымызды молықтыру жолында тілшіміз 
бар, заңгеріміз бар, бір кісідей жұмылып жұ-
мыс жасауға жұмылуымыз керек. Сөздікті еш-
кім де ойдан құрастырып жасамайды. Тілдік 
байлығымызды құрайтын, оны дамытатын 
халықтың бай тілінің сарқылмас қазынасы – 
тарихи-этно лексикамыз бар. Соның мүмкін-
дігін бүгінгі жаңа нышандағы тың атаулар-
мен, баламалармен қоржыны молығып келе 
жатқан лексикамызбен үндестіре, үйлестіре 
пайдалансақ, заң жазатын тіліміздің де мүм-
кіндігін кеңейтіп, термин сөздіктеріміздің де 
мазмұнын байытып, олардың қолданыстық 
әлеуетін нығайта түсірер едік. 
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